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§. L

[ngularis, dum jam L. H. puritatis
ac floris perennis L. Arabicz, conftie
tuimus leviter delineare caullas; cauflas
AN itidem ac rationes ad hoc ipfum nos
- permoventes, requirerte id ufu vulgari communi-
que ferme confvetudine, omnium primo leviter
faitem indicare fortaflis non erit alienum. Accipe
igitur qua par eft obfervantia rogamus, fequentia:
1n Spec. noflro Philolog. de sfy L. Ar. in perf. Lexico
Helbreo {a), fandamenti loco id pofuimus, quod
commuini linguarum cladi; cujus tunc quoque raens
tionem injecimus, magis exemta Arabica, etiam-
num lztiflime vigeat floreatque. Hujus autem rej
nequaquam vulgaris, neque vulgares, faltem non
omnibus not®, funt cauflz, quas tamen tunc expo-
nere propter varia nequibamus impedimenta. Ne
itaque quidquam fine ratione adferuiffe videamur,
eorum monitis confiliisque nixiy quorum volunta-
: th
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ti non obfequi nefas iniquumque femper duximus,
& deliciarum  Arabicarum dulcedine capti, vires
roftras hacin re jam periclitari volumus. Facimus
vero hoc eo libentius, quod operam nofiram, f{i
modo quid prazftare valuerimus, vanam nequaguam
futuram autumemus. Negue enim, verbis utor Jaco-
bi Golii, (b) exigui pretii & in quam quis nervos ine
tendat, indigna ves effe videatur,lingua Arabica, qua
- toto orbe mil bumanum nunc antiquive exiflit fimulque
empliore ufu patet. Hzc juxta tamen non erit dife
fitendum, in oculis nobis etiam fuiffe egregium il
lud lfocratis: I'vusads cravmy wivag éxyoioicy cwug av dus
vai k) Tss axsoss umainw (¢) h. €. excerce te ipfum
laboribus voluntariis, st poffis & involuntayios perferre.
Occurrit autem hic nobis ad propofitum pergentis
bus, nec multum abeft, quin ab eodem prorfus de-
terreat Cabbaliftarum illud werefeeRnlr: DYNY 2D
$2035Y 021 N0 SowdY DYSN h. e preffaret
fuifle mutum ¢ [apuiffe, quam loquacem & defipere,
Aft erigit hafitantes, animumque addit fpes, quam
fovemus, certiflima, fore, ut defeGus noftros, bos
ni quivis, etiam limatioris judicii, leétores beni=
gne excufent, fe quondam etiam rudiores fuifle,
probe memores, fecundum elegans non minus,
quam verifimum Arabum difterium: £y obyba
sxbaNd (ND MIND SnNbN b e dodus movit indos
ftum 3 quia ipfle: indoflus fuit. . Hoc autem ea
propter in primis addendum duximus, quod nee
omnia, qua de re propofita dici poflfent, nos con-

gerere valere pravideamus, nec quidquam novi,
quod
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quod ab antea editis Eruditifimorum Philologorum
fcriptis, paflim bauriri nequiret, promittere audea--
mus; contenti, {i vel fumma adtingendo rerum ca-
pita, potiora duntaxat gévews quafi loco, illuftrium
in re literaria virorum infiitentes veftigiis, indice,
quod ajunt, digito, monftrare potuerimus. QOnod
etenimy ait Golius, (d) preclerum cfty etiam decies
vepetitum placere potefl, '

(a) Frodiic illuda Ao 1757 [ub praf. Maxime Rev. Viri
CAROL] ABRAHAMI CLEWBERG Prof, ad rege bamcce Acad,
Celeberrimi, (b) In Pref, ad Lexicon drabicum. (¢) Im Aoyw
mepaivi]ixe acGe AHMONIKON, (d) In Praf. ad Grammat,
Arab, Erpeniiy

6. 1.

JEla igitur ventis jam dantes, in prora navicu-
Iz nottre, quanam f{it illa lingua, cujus tane
topere jaltant puritatem Philologi, unde orta, &
ubi locorum potiffimum viguerit, confpici volus
mus. Per linguam itaque, qua Arabica vocatur,
eam intelligimus, quam locuti funt Arabes Jema-
nenfes (a), Eberi per Jo&tanem pofteritas. Fuit hic
jops five, quemadmodum Arabes illum etiam vo-
cant NUNpy alter Eberi filius, fraterque Pelegi, de
quo fic loquitur Mofes: (£) D3 "% 925 N2y
STOP YAN DU YOIND 39D 18N YD §9D NN DY
Ad hunc ipfum referunt originem gentis & lin-
v fuz, ipforum Arabum Eruditiffimi, nominatim

g
Jof. lbn. Abdillatif & Muhammedes Ben Jacob Si-
A3 © raziia.
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razita. Adfentientes in hoc fibi quoque habent
Brian. Waltonum, Bochartum, Schultens, Hottins
geram, OL Celfium, Aurivillium, aliesque de¢ re
literaria immortaliter meritos. Unicuique enim gen-
ti in fuis rebus credendum efle, nifli contrarinm
pofiit oftendi, egregiec monet modo laudatus Briane
nus (¢). '

Evinci vero etiam peteft id ipfum ex fa-
cris Pandetis. Mofes enim Cap. modo cit. de
tredecim filiis Joftanis ita pergit: DIWID 'Y
. EZ39pN Y0 NNDD NoNIY NUDD & fuit habitatio
corum a Mefcha, qua wvenis ad Sephary ad montem
orientise  Mefa autera vel Mufa portum celeberrie
mum, ad mare rubrum unde iter erat ad Sephari-
tas populos interioris Arabie, Sephar vero eorum
metropolin fuille docent harum rerum periti. No-
minatim vero Cl. Bochartus in Geographia {ua fa«
cra docet Mofen, dum Jo&taneos habitare dicit a
Mefa qua itur ad Sephar, idem dicere, ac fi habie
tare fcripfifet in Arabia odorata, idque invitis
probatum dat argumentis, qua in {cenam profere
reraus (¢), nifi Bochartum dixifle, plus quam no-
ftram, aliorumque plurium demonfirationes, valere
sredesemus, .

Aliena quidem ab ejus fententia eft non nihil,
ver{io Arabica, qua NWD per nN3H, & MO pex
n AR interpretatur. (¢) Hine etiam Judzi in lie:
bro Juchaf. p. 135. b. ebfervante Hottingero ita ha«
Bent: MO VW [IWPD NPT NWLD WOV JOR 1321
REZY ADAD QPR M0 N b e Fili r‘]a;.‘!a:x

: hubites
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babitorunt ¢ Mefa, que dicitur lingva Arabica Mee:
ca, que eft locus weligiofe peregrinationis eorum;
Quibus addit ipfe Bochartus ex eodem libro fequens
tia: YUN DYPD3 E2N'I) 1D/ND 2P 219p3 DWA
V320N NI NP & dbi prope [epulchrum  Mubame
medis Prophete illorum, in loco, qui dicitur Medinat
Alzabi.,  Hazc tamen non contrariantur nobis,
originem L. Ar. ex Jemana deducentibus, fi mos
do {ibi conftiterint illi Geographorum, qui duas
haice urbes ad Felicem Arabiam referunt. Cone
troverfiam vero de his movere noftrum jam non
ducimus, id tantum obfervantes, quod Cl Golius in
Lexic. Arab. c¢. 2252. n>D urbem provincie, As
rabiz Jemanic@ vocet, quodque his confentanea
habeat etiam Geographus Nubienfis, in parte s:ta
Secundi Climatis, pag. 50. expreflis dicens verbis:
Mecca vero eft centrum ac meta habitatorum pene
infule Avabz, videlicet regionis Jaman; inferat es
tiam Hottingerus (f) ex eodem Geographo, Sionis
tam hazc proferentem: A Mecca ad Medinam, cujus
fiomen eff Fathreb (que urbes funt Arabie felici) via
refta decem [unt fere [Faviones, Medinam palme cire
cumdant plurime, crafforum feraces dactylorums quis
bus witam [uflentant incole [uam nulla aut femina aus
armenta poffidentes,

(2) Meminit Jemine Hottingerws in Hift, or, L, 1, C, P,
pag. 209, dicens,y in quingue Arsbiam ab antiguimte diftiniam
provincisse TEHAMA, nim. NAGJEDA, HIGTAZA, ARUDA, &
JEMUANA,  dnsslliguviur ansem per Jemanerfes, dmbia Felici

: A3 ineolas
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incole, Regiondm it dici volunt 4 \DN quod Hebrais & Arabie
bus dextram fignificat, utpote qua ad dextram eff CAABA N2 VOPN
ﬁv:hb:l']! DN i e templi Meccamia  Cfr. Lexie, dab, Golii ¢
2768, 2041, & 1850. Licer nec definty qui am & [D° Joe
‘ennin i, ¢ & felicimte fen virore itx dillam putent, (b) Gen, X,
v 2f, (¢) Proleg, XIV, Op. Peiygl. n, 3. (&) Nowmffe [olume
moae [afficiat, eum non tantum de filite Joflanis in genere proa
bare, quod [edes [uasin Amb, felice fixerints verum etiam idem
in fpecie de quovis illoram, I2\Y wnico excepto, longa indulias
we palem facere, torgue ab illo proferri teflimonia, Theopbanu
Prolemaiy Euthymii Anafiafiiy Nubienfis Geograpbiy Stepbaniy a=
siorumque , wr vel illorum barmonia, vVeritati bujus guemvie
convincat, Cfr, fi placer Op, cirari Lib. 1L Cap XV, XV1 XVIL,
U (eqq. (e) Cfry Bibl, Polyglotsn Waltoni, (f)Hift. 0ry L, ls
C. . ' 440, y

§. 1L

X vafta autem illa argumentorum mole, quam
exhibet ¢mmw Bochartus hanc in rem, multum
placet, & fefe nobis obtrudit quafi illud; quod ex
urbium hic, regionum, gentiumque cum condito-
ribus fuis; Jo&ane nim. filiisque ejus, homonymia
defumtum videmus., Huc enim non inconveniens
ter referri a nobis poteft, quod de fua lingva fcrie
bunt Jud=i, hunc in modum: Sed andi nunc, qua
vatione poffis perficere vim probationis iftius, de antie
quitate lingue noflre, ¢ multiplicare exercitus ejusy
omnibusque [at:’;facere, qui eam [ugillare aut vilipendea
ve conantur, Fundamemum enim a quo omnia depens
gcus eft bocy quod illiy qui libros & bifterias antiquos
rum
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yum transferunty non [oleant immmutare wmomina proe
pria, que in hifforis vel rebws geftis illorum occuyrunt;
Jed [ervant illorum formas in tranflatiove fua, vocante
que ea nominibus [uis fine ulla provfus mutatione, ut
ilii, quorum ves gefle enarrvantyr propriis [uis 1omie
nibus cognofcantur (a). Nam aut nibil certi veteres
Metaphraft®z & Geographi nobis tradiderunt, aut
Jo&ane prognatos effe PIWNYSN 290 h, e, dra-
bes Arabiffantes vel. Arabes natos (b)) nemo hac rie
te perpendens hafitabit. Ulterius vero fi cuipiam hac
penfitare & difquirere placuerit; conferat folum jopy
2NN Now Mengn aliaque fimilia Gen. X: v. 26, 28, & 29,
cum iis, quz profert Geographus Arabs de fuo
Baisfat Faclan, quod Civitatem parvam populofam,
tonis domiciliis, campis pulchris, aquis erumpens
tibus, & palmis non multis effe narrat; de Hadra-
mayt cujus nominis non folum regionem fed etiam
urbem efle refert; de Sebaye qua inquit oriundam
Belquis uxorem regis Salomon (¢) & denique de
Chanlan arce munita, cujus incolas fortes inquit
effe ac robuftos, & poftea addit: Omsnes predifie
vegiones [unt in terra Tebama, que eft portio Faman
(d). Conferat inquam, & exprerietur {peramus,
talia hzc effe, qualia folent, de quibus dubitare
fas non effe ducitur,

(a) 4d Libr. Cofr, pare, I, §. 68, Cfr. Diff. C. Haggquift
de conv, L, Sveog. cum Latina Up[alia editam A0 MDCCALIX,
in gua hac [ententiay prater Verfionem aklisam, proprie idiomate
vecenfi off, (§) Volunt bi aiffingvi ab TEWNTOIN 2IVIN
bo 60 drabibme fallie vel drabifmum adfellantibu, Hand dﬁ:-’ffr

wis
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Guic dpindiont, fit mentio DNIND b e. Judeorum fallorstd
Efth, 8% I7. Huc guoque allufere Chriflus Fob, 1. 48. & Pazs
dus Rows, 2, 29, @’ Gal. Qe lro (‘) Cff« I. Rt'g- XJ (i)
Part, VI Climatis L'mi & Part, V. Clim, IL:di

6. IV.

Ntiquiffimam itaque ex allatis patet, effe lingvany

noftram, & id usque adeo, ut procul dubio
cum reliquis omnibus, matre {ola Hebrza exce-
pta, originis vetuftate certare poffit; longinquitate
autem durationis eas longe poft {e relinquat. Hinc
eft, quod multo {it aliis linguis feecundior, atque
innumeris ferme fcateat vocabulis, quaz in illis,
fingulis 2quipollentibus vix reddi poffe crediderim;
(¢) admirabilique excellat elegantia, puritate, ac
orationis {vavitate. Teftes imo arbitros, hujus rei
ftatuimus Principes in literatura orientali viros, qui
communi calculo eam confirmatam dederunt. Ea
tanta eft, ait Cl Schultens (&), wz fidem ferme [i=
peret. Hinc evenit, ut qui ad Arabica non accelfes
vinty plevumdue [e i bac parte incredulos prabeant,
“Rarum etenim {i alias linguas {peétes, exemplum
“eft, quod, ab ortu fuo ad hzc usque tempora,
“pura atque indelibata permanferit. 1d quod ma.
“gni Scaligeri atque Hottingeri teftimonio firma«
“tum ibo; quorum ille, in Epiftola ad Hubertum,
¢ Arabifmum prifcum adhuc confervatum effe fcrie
¢bit, nec magis differre Arabifmum vernaculum a
¢prifco, quam PiCtonifmum ab Aulicorum Gallo-

um
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gum fermone. Hicin Clave Etym.Harm. Arabicam & ¢
locupletem, & nullo aliarum linguarum contagio ¢
infeGtam effe, & antiquz originis, & regiminis“
integri argumentum eft. Addo Cl. Henningium,
qui in praf. ad Muhammed. prec. ita loquitur: At-¢
que haceftilla lingua, qua gquoad communem ufum
loquendi, pzne dixerim fola manfit virginis inftar ¢
illibatz, intafta ac inviolata, a primis incunabuy-¢
Iis in ferum & hodiernum usque diem, cateris fe-¢
re omnibus corruptis, & ita mutatis, ut in" alias qua- ¢
fi metamorphofli Ovidiana tranfierint (¢).% Ut au.-
tem breves fimus, ad oftendendam puritatem L. A=
rab. vel illud folum fufficere poterit argumentum,
quod ex ejus com ‘Hebrza convenientia deduci po-
tett. Polito enim; fimul vero etiam conceffo, quod
ab Ebrza orta Arabica, iisdem, eademque fere ra-
tione inflexis ac conftruftis, utatur fzpe vocabulis,
ac utitur ipfa, etiam quatenus adhue fuperftes eft,
Hebrza; aut nihil videas oportet, aut puram &
incorruptam manf{iffe, nec a primzvo fuo habity
degeneraile illam, certo perfvafus {is(d).

(4) Unius [ape rei apud Awzbes adppellariones varsegue ese
yum explicationes voluminks integri materiam praberént, Sie
deomis momina babent quingenta, [erpentis ducenta, wmellis 0.
Enfis vero adpellationes [unt fuprse mille. Tefls Firauzabaaio apud
Waltonum. (b)) In fricear, ad Diff, bift, de ling. primeva Ge,
P28+ (¢) Hecex Hif}, Ling. & Erud, Arab, S- Rev. 0L, Cetfii has=
fimwey quam de bisce wlterius o fi placery confulas. (d) Cfr. eay
que So precy de wrbium Gc. drabiay gquoad womina, cum Jo
dlancw convepientia diximus,

B 5 V.
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§. V.

Uanam auteminre, inquies, confiftit, & {efe pre=
cipue exferit decantatailla, lingua fepivs dite
puritas? Brevibus quam maxime pro ratione ine
ftituti, me hinc expediam: Caret nimirum L. Arab.
vocum peregrinarum- farragine, & earum colluvie
fefe adulterari non eft paiffa, h. e. pura, fuique f{i-
milis, alienum non induit habitum. Antiquis pore
ro formis vocum retentis, tot non habet fpeciaies
anomalias, leGorem de radice & fignificatione voe
cum dubium relinquentes, centractionesve, qua
Aubtiliffimo licet Grammatico, dum occurrunty; mule
tum negotii faceflere, inextricabilesque ferme, haud
raro efle folent. Exemplis res evadet clarior. Cone
feramus faltem in nonullis, linguam noftram, cum
ipfa matre Hebrza, & gratis illam a nobis ne-
quaquam laudari, patebit. Sit itaque verbum il-
Jud, Grammatices apud Ebrzos Doltoribus, notis-
fimum Wid exegit, vel exallionibus preffit, dre. Eft
hoc, ceu notum, defeGtivum 39, adeoque fi per
tempora fleCtere volueris, r.mam radicalem quam
{zpiffime_amittit, ita ut conjeftura certe opus fit,
in quanam radice explicanda verferis. Habes e. g,
in 3. p. fut. kal. w3y pro wisy Hace forma poteft
eile fut. in Niph.rad. w3 ad modum 28», poteft
vero etiam efle ex wy3. Porro referri potet ad
3. prat. Pih. Rad. Wiy ad form. 728 2. Reg. 21: 3,
Poflfet denique effe fut. Niph. apocop. a nws inftar
noy Pl 109: 13. a nhe.  Sic quoque obfcura tibi
erunt omnia circa Wil pro Wiz, 3. p. prat. Niph.
J pots

Ll
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poteft enim illud effe 1:0 Ejusdem Piel 2:0 L:a plur.
fut. Kal. 3:0 L:a pl. fut. Niphal. Rad. w3, & de-
nique 4:0 L:a pl. fut. Niph. apocop. a nw3. Ad imp.
Kal. {i adtenderis, w3 illud maxima quoque diffi-
cultate laborare deprehendes, nam pari certe jure
dixeris effe 3. prat. ‘a Rad. wws, aut etiam imp. a-
pocopatum in Piel, formz 53 Pfal. 119: 18. & a¥
Num. §: 2. Similis eft ratio mediz, quam habent
Ebrzi geminatz, 230 etenim unam ex literis radi-
calibus perdidit, & de radice te dubium relirfquit
non minus, quam w3, de quo modo. Horum au-
tem ex adverfo, nihil habet Arabia. Ignorat nam-
que anomaliam 1:m& ) & omnia hic perfe&te for-
mat, Ut ¥ WD WA jenforo tasfore ¢re¢. In
mediis vero geminatis, S¥rde vocant Arabum Grams
matici, licet quoque contrabhant, quum afforman-
tes, vel alia non adfuerint incrementa, nulla ta-
men unquam fupereft anfa dubitandi. Adeft enim,
quotiescunque hoc fiat, fidus ille, radicalis prioris
fimilium pofteriori inferte, index Te/did, cujus vi-
ces fuftinens Dagefch apud Hebrazos accedente fale
tem incremento aliquo findli, infcribi folet. Quid
vero dicam de verbis antiquis, apud Hebrzos,
quaz nobis farta teftaque confervat L. Ar.? Nifi,
quod manifefta {int indicia, fingularis illius, quam fta-
tuimus puritatis. Occurrit e. g. in reliquiis L. H. Bibli-
cis, 2 proles Gen. 11:30. & 7Y cum Szgol
2.8am. 6: 23. ad 1> per anomaliam referri folitum,
quum tamen nulla opus {it3 confervata nim. in A~
1abia ") peperiv mulier, procreavity e, Similiter

1 b 2 etiam
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etiam “pY Prov. 17: 27. volunt Maforethz effe Sp
a Rad. 7p" pretiofus fuit, quum tamen ab Arab.
\p\ gravevit , aggravavit, bonorem babuit ob gravitas
tem vel ancloritatem, magis commode deduci queat;
adeo ut M ) reddi poffit: grevis fpiritn, quod
cum antecedentibus adprime quoque convenit. Mens
tio enim in parte,verfus hujus priorifit viri ny7 ¥y,
qui el Y"WN WA cobibens wvel moderans [ermones
Juos. (@) Nec minoris momenti eft &=13\» Jer. 5. &,
quod revocata ex Arabia radice {1\ libravit, ponde-
ravit, eft part. in Pyal regulare; reddique fic pos«
fet, TNINND DOND equi ponderibns preditis h. e
probe faginati, eaque poudera librata in venerem trae
Fentesy quz pudor & honeftas exprimere vetant (b)e
Annuit hic iterum contextus. Deferibuntur enim
loc. cit. Adwmiffariiy omnem mulierem adhinnientes,
Sicnon opus eft anomalia L:z %, ejusque irregulari
mutatione in ), nec¢ radice N}, contra omnem Ana-
logiam hic a nonnullis ingefta, nec denique Me-
tathefi illa lit. de qua vide Cl. V. T. Stockii p. 281,
it. Gr. Ebr. Paulini Reg. XXXVI. Membr. 1V. In
Nominibus, ut reliqua omittam, numerale illud
W fex, & VWU fextus, vel folum, adfertum noftrum
indubium reddit.. Hoc etenim a WM reéte deduci,
mediamque idcirco radicalem extrufam defiderare,
jure ftatuitnus; perfeéte fcil. dante L, Arabica,
que habet WINY [gadifon a UW fadifa, fextam exes
git povtionem ¢ Pronomina, licet miram apud
Ebrzos & Arabes, omnino.agnofcant convenien-
tiamm, apud hos tamen puriora reperics, Mt v, DNN

V0§
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vos, €.g. mediam tertiaz, perDagefch inferuiffe, pae
tet; illa vero num fit n vel 3, vel etiam 9, ex E-"
braicis vix erues. Extra dubium vero hoc locant
Arabes, qui perfeétas habent formas, NN 2z, DYRIN
wos, radicales heic efle naN haud obfcure indicans -
tes. Particulas denique quod adtinet, apud Ara-
bes priftine puritatis tenaciffimos, hz quoque de«
radice certum reddunt lectorem; apud Ebrzos non
item. Quzfitus e. g. quanam f{it radix part. Ebr.
% [uper, hzfitare -utique potes, num fit n%y, vel %y,
vel etiam Y3 Arabum autem ‘»¥, neminem de {va
origine dubitare finet. Plura, immo longe plurie
ma, in hanc rem congeri pofient; aft plura non ca«
piunt angufta hzc fpatia, nec ut diutius hifce ims
moremur, propofiti memoribus jam licet.
- :
(@) D, Jo. Heinr. Michacits vult vocem hanc, effe 4 NP
friguit in not, marg. ad bunc locum. Similiter guogue Job, Leufe
denyinclavi Heby WV, Teflp, 468 (b) Cfr.Clav.Dial, Cel, Schultense

. VL
Ommemorandz enim nobis jam funt caufley
admirandz hujus puritatis, lingvz noftre, qua
tempus, cunfta cateroquin humana vincens, ita
evicit, utceu jam di¢tum eft, ad noftra usque tem-
pora, prifcam retinuerit indolem. Sunt he, vel
externe, vel interne. Inter externas primo omnis
um veferri folet, fitus' peninfule Arabice, exteris,
tantum non inacceflus, que a reliquo orbe terra-
rum, firmifiimis quafi claultris; ex una parte, maris
B3 bus
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bus infidls, ex altera vero, arenis omnes fluétus
mobilitate & volubilitate {uperantibus, ita fejunétam
eflfe, inter omnes conftat; ut mirum cuipiam vide-
ri non queat, linguam, qua ibi femel fidas, in nu=~
merofiflima Jo&anidarum pracipue gente, altasque
egit radices; & in feclufiffimas hafce fedes immis-
fa, amphffimos ibi ramos explicuit; nulla externa
contagionis labe adulteratam, atque corruptam es=
fe. Commercia etenim ibi exerceri folita, exti-
mas tantum oras circumlambere, nec ad interiora
penetrare, referunt Hiftorici (¢) Finitimz etiam
gentes, {i quas cum Arabibus mifceri contigifiet,
cum his lingua conveniebant, eamque in Arabia,
hoc palto corrumpere nequibant.

( ﬁ;‘ ) Obfervante Celeb, durivillio in Differs, de #ufu Lings
L “ .

« VIL

Elata porro referen?es , obfervamus immmunitatem
Arabum g bellicis devaflationibus, ad confervas
tionem floremque linguz illoram, hand parum cons
tuliffe. Plerumque etenim eyenit, ut in viétos {i«
mul cum imperio, victorum lingua etiam derives
tur, nec vittores hi, fe exiftiment, aut rerum poe
titos, nifli & fermoni dominentur. In rei bujus e«
xemplum meminiffe fufficiat Gracos, tefte Walto=
no, (a) infinita vocabula Turcis, fed dominis de«
bere; /Egyptios ab Alexandri temporibus, linguam
Grzcam cum propria mixtam recepifle, & Alpléa-
Ce
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betum Grzcum adoptafle, paucis tantum de fuis
literis adjunétis, ut quazdam exprimerent, ad qua
exprimenda Gracorum literz non fufficiebant; Ro-
manos etiam ftuduiffe, ut linguam fuam, cum ime--
perio propagarent, omnesque propterea legationes,
adpellationes lites, cateraque Provincialium negos
tia, in fenatu tra&ata, Latino idiomate ab illis a-
gitata; Praztorumque judicia, infirumenta, leges
provinciarom, hac lingua confcripta fuiffe. 1nilius
vero, five quod nullius imperii prapotentis, victri
cia fatis, fenferint Arabes arma, nec a gentium
domitoribus unquam fub jugum mifli fuerint, pro-
bationem & fidem, adferimus teftimonium Diodori
Siculi Hiftorici, Graviflimi. Ita autem ille: i &
#o) xa% 2y 150 w iSvB QiheAelSepv, we) %a'S’ wdiva Teimww
wegcdeyousior imndvr nyeudra.  Bidme 3 61 T wrecer Baom
Aeig Uszewy 87 65 muv paxsdowwr, wgimip wAdcwy ioyUsmimig,
nours froay 758 70 @G xarm dsAwmeSain KaJods gae i Apae
Pie ducmhiunlic isw Eevnais dwdusmy, did 70 my pdv fenuory
dvrng evary Ty 0 avwdpgry xg) dihappive Dgfac xexpuuuieig
He) [.u;mc wig E'yxwg,:a;g ywy{opfimc. Nam gens iﬁﬂ bh’ﬂﬂ-
2is perpetsio anans eft , nec unquam extraneum principent
admittite ldeo nec Perfarum nec Macedonum pofiea Reges,
quamvis potentiffimi, nationem banc [ubigere valyerunt.
dAmbia nawgue quod partm defertay partim aguis aefefla, aut
puress occultis y quos indiger& mantuw worunt, intercepta fir , exe
tevnie militum copiis inexpugnahilis fere é# (6). Conlentanca
hifce, de Arabibus neftris tradit Scriptor noftri aevi, Geors
gius Sale, (¢) quz licet paulo prolixiora, hic quoque a
nobis addi omnino merentur: Reges Faman, wec ron Mecce
& Medine inaependentes [unty minimegue Turcarum parcnt impee

Yio g
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Wio; quod & vecentiorum wonnullis traditum legimms, Horsm vis
ro principum, frequenter invicems illarz, eademque cruensz bella,
Selimo 1, ¢jwgue Filio Solimanoy occafionem dederunt omam Ame
bia ad littws maris vibri, partemque Jamanis ope claffis in por«
tu Swes collefla, occupandic  Sed f[uccelfores eorum pavix txers
won potxerunt, Sl enmim: Jodda portum exceperis, wbi babirut
Baschay cujus exigus adwodum asulloritas, nibil fere alicujus
womenti in Aubia pofident.  Sic Arabes libertatem y cujus pauca
geites adeo vetufia monumena offentare potuerynt s [ine ulla fe
ve interruptione &b ipfo diluvie [armam tecmmque tuentmr, Mas=
ximis namque exercitibus contra eos emiffis, omnis tamen [ubjus
gandi conatws [uccellu caraite  Affyrie Medieque regna inter eos
pedem figere mon valuerunts  Perfaram Reges, etfi corum amiciy
& eowsque ab its culti y ut quotznnis munera [ponzanes ivfis mit=
serent y tributarios tamen Arabes munguam veddere poryerunt?
santumgue abfuity ut Ambum domini eflent Perfe, wt Cambyles
in ELYprum movensy Vemism per eorum regiones tranfenndi petes
re cogeretur. Cumgue Alexander M. potens illad [wbjugafler ime
periumy adea parum eum timuerunt Ambes, wt illi [oli inter
gentes vicinas ommesy nullos ad ewm mitterent legatos,  Quo 4
commotus , fimulque cupiens adeo opulenswm regionem in [uam ree
digere poteffarem , expeditionem in Arabizm wmeditabatur. &t nifi
morte impeaitws fuilfec eum fortafle bic populus in vineibitem nom
effe docuiffer, Ejus vevo [xccefforum , quempiam, five in Afis, fie
ve in Lgvpto, eos unguam adgreflum fuifle won invenio, Nec
aliquando Romani Avabiay proprie [ic diftay partem [ubegere, tribu=
bus [olummodo monnullis Syrie triburs imperafe contenti, quod fee
it Pompejus illiy cui preerar Sampficeramus awe Schams’ alkee
yam, Hemfe ant Emefla princeps. Nec quisquam Romanorums
aut aliarum gemtium, quantum comfizt, eo wigue in Arabiam pe
petravit y ac ALtins, Gallusy [ub Auguflo Cafare, qui quidem tana
sum abfuit, ut ¢am [ubigerer, quod wmonnuli [criptum religuee

runty
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runt o xt parive vebus infeliciter geflir, maximague parte exercie
ety vel morbis vel alite cafibus amiffa, veverti cogeretwr,  Oue
snfelici belli eventn terviti Romaniy bellom illis witerins inferve
moluerunt. Trsjanws cremim, quidguiz ipfi adulenrar [ai tewpora
bifforici & orarores, wmmmique in ejus honorem percufiy Arrbes
wmeutiquam [ubegit: quippe quod illa provincia guam Romanorum
smperio adjeciffe dicitury Vix witm Arabiam Peiream aur ipfam
Arabie exeremizzem extendicur.  Quin etiam aucloris snins fide
accepimms, Traganum, quuws én dgareros gui defecerant, exercie

vum ducerety itz fuifle exceprumy ue rebus snf €l regreai [atiuy
pedicarie, (d),

(a) In Proleg. @d Bibl Polyglotm, (b)) Biblio b Hifi. L 11.p,90,
P7.64. (<) infue Difewrfu Preiimin. ad nov werfion, dicorani,
Londini edit, Anno busus fecnii 34 pag 13,8 14, (4) Cfr.quogse
§i placet P. L. Berckenmeyern , Fovifesuna Des curienfen dntiquarii, 1,
2Abtheilung I4 Eapitel p.70. Eair, Haméurgi 17324

§. VIIL

Antum de cauffis puric. L. Ar. externis. Su-
perett, ut de surermis, qua dicuntur, non nis

bhil addamus. Ha certe, non minus gquam ille,
communis hujus effeftus rationem in fe continent.
Principem in his locum obtinet, gpiuio altiflimis ra-
dicibus; mentibus Arabum infixa, linguam ipforum
effe mundi natalibus &qualem, atque humani generis
progenitori divinitus infufam. Hinceft, quod illam
immenfum quantum reliquas omnes, non folum copia
& ubertate fed etiam vi, pompa, & grandiloquentia,
majeftateq; antecellere contendant; hisq; dotibus re-
fulgentem, idem effe aliis linguis, quod fol eft a-
liis minoribus fideribus, nefcio quo numine autu-
G ment.
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ment. Hine porro iutenfum illud linguam {uam
confervandi fludinm, eousque fe exferens, ut non
folum adcuratiffima perveftigationi obfervationique
proprietatum fermonis valide incumbant; verum
ctiam, alis gentibus levitate & inconftantia ves
tera abhorrentibus fere, prifcorum retentiffimi line
guam fuam vetuftiffimam perpolire, priftinoque ha-
bitu reprzfentare allaborent; in eo glorie fuz fa-
ftigium collocantes, ut palmam hanc fuam gene-
rofiflimam inviolatam atque a corruptelis injuriisque
temyorum intatam, fibi fuzque pofteritati praftent.
lllufire hanc in rem exftat teftimonium Abul-Fa-
ragii (¢) quod ita habet: Lruditio amem Arabum
cujus glorie pracipne fludiofi evant, bec erat: lingue
[ne peritia, fermonis proprietas, carminsm textura ¢9°
orationum compofitio ¢rc. . Huc faciunt quoque vers
ba Cl Pccockiv: (&) Iuter cateras Poefeos laudes boe
ejns beneficium enwmerants [cil. gned & lingue Arae
bice comfervatioy & [ermonis proprictas & elegantia,
¢ debeatyr.

(a) Hif. Dynaft. Interp, Cl Pocoskio, (6) In nosis ad
Spees Hiff, drab, p. 158,

§. 1X.

(X facro illo, quem incuflit Arabibus lingua
gentilitia, horrore, etiam id profluere exiftis
mo, guod AlCoranum [uum in alias lingnas transfers
#i usfas putent, ne {cil, profanetur. Perfvafi enim
funt
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funt nitil id orbe fan&ius extare, nihil fublimiuos
nihilque pari veneraticne dignum (2) adeo ut
Chriftianum, vel Judezum, ne quidem adtingere eum
permittant, infidere autem ei 1mmane fit piaculum,
Chriftianis & Judais capitale, immo ipfis Muham=
medanis nefas digitis eum adtingere, nifi Sacra lo-
tione mundi accefferint. Hinc, ne per impruden-
tiam hic peccari contingat, coriacei involucri, in
quo liber {it compaétus protenfiori labro, quod i~
pli aNnzdN (N©D lingram libri vocant, in medio
anteriori parte imprimi folent hac verba: nwnY N
nro 5N non continget eum praterquam lus
ftratus. (/) Nihil itaque, vides, tam alte animis
hominum infidet, quam dirafuperftitio. Videsetiam,
quod mirum non fitLing, Arabum vel paulatim verna-
culam faéam, velpro doftorum lingua habitam, ubi=
cunque Muhamedanorum religio perveneritarmaque,
vi&riciaillorum gentes fubjugarint ; ad tantamque usgq;
propagatam eflfe amplitudinem, ut extremos fere o«
rientis & occidentis terminos conjungat. (¢) Stu=
dia denique literarum, qua flori linguarum multum
conducere {folent, apud Arabes florviffe, ita evi-
&um eft, ut de hoc quidquam dicere fupervacae
newn fit. (4) Hoc tantum addam, qued nec, il-
lis male habitis, lingua ipferum detrimenti quid-
quam eatenus paffa {it, wt puritatis fuz jaéturam
faceret.

(#) Philigpi Mornsi de diCorano judicium_ ex verfiome
' SPef,



£ ) 20 (8

Svee, Yobe Syoli p. 655, bic [ubjungere placet ; ait aurem
ille: Snaen Jorauftic Man orcfay [afa hans Aleoran ok
efngor igenom, utan f& dv, at bHan antingen fir herioe
en ftor recompens ¢ller of  Blifiver trugad thertil althens
flund then bofen innchiller intet anmat, s fom en DHop
abfarditeter fifingor &co  Hoe quidguid fit 5 tamen dnie
mum jam [ubicy quod puder eff profizeri, longe wajore lame
de dignos efle Mubammedanvs , reffeitu zeli bujus , quam
plerosgme Chriftianorum tarbulentis hie temporibus , quibws
Sacre litere contemtim prorfus, prob dotor! babentary, omnie
gue fere religio ex plurimorsm animic offracifmum guafi
paffa videtsr, (b) Cfrs app. Golii ad Gr. Erpewis. it. ejusd.
annomt; in Hift, Fofepbi, (c) Cfr. Wale. Proleg, XIV. m. 4s
(d) Probat boc Celfins in op, fapins cimro, idque abunde [ats
Jobi, Themansorum, Bildadi Sibucbite, Tzophari Nasmathi=
ta, Jetbronisy Locmanniy Filiornm Qrientisy, 1, Reg. Vi 10,
Regine Sabaorum, Magorum Matth, 113 & multorum aliorsm
exemplic , in apricum locat, Verba etiam dAbuifaragii a4 nobis
fupra allatis ,  adjeiia, guibus  [cientie Philofopice nibil ad=
modum Arahibus DEUM um‘eﬂ?ﬂe, nec 4d bhec fludia eos i=
doneos  fecifle  ait; iz refamt , we wmibil [olidi, Aullorem
dis concelfifle quisgue baud difficulter per[picias.

6. X.

Lura qua hic adferri poffent, reperies Benev,
Led&. paflim apud Auéores fupra celebratos,
quorum opera in iis, quaz hic defiderantur, a-
bunde Tibi fatisfatura confidimus, praclare noe
biscum a&tum exiftimantes, {fi vel hac pauca a.

pud
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pud benignos harum rerum arbitros, veniz locum
reliquerint. Priusquam tamen Ade%or, prout dici-
tur, xéps his imponamus, obfervari a nobis non
tam decet quam oportet, ex imperfcrutabili divins
faétum effe providentia, ut non folum verbum fuumys.
ceelefte illud xeurtiw, verumque beatitudinis cor-
nu, nobis purum & in@drruptum preaftiterit, vee
rum etiam effecerit, ut adminicula (2) ad illud
interpretandum & explicandum facientia, farta te-
&aque manerent. Veneremur itaque, fubmiffe
veneremur, hanc immenfam ejus, erga nos mife-
ros bonitatem. Veneremur inquam, & identidem
dicamus cum Hieropfalte: % 2y© > Wb y1n
E2bwh o 2NN YhiND 1N YIon 25 Wh
yion £25wh 35 £2NND WIND YN :ion
M Yohn v Yorn npwan %o

Pf. CXXXVI. & CL.

(a) Lingwam Arabicam bis dudum anumerari [ves
wifley inter ernditos nemo eff; qui
ignorat,




" Eraditiffimo
D.o Refpondenti,

Amico dile&ifimo.

Iam ad Mufas non modo arduam & afperam,

- verum etiam innumeris fentibus vepribusque
interclufam effe, affiduéoquuntur lucubrationes,
frequentes te(tantur vigiliz eorum, quiad Pieridum
tendunt Palladia. Hoc 1pi'um, Amice Optime ,
TUO comprobas exemplo, qui, pro infignt TUA
induftria & difcendi alacritate, animum {zpiflime
antelucanis fatigafti lucernis, pluribusque documens
tis TE Artium Palladiarum indefeffum probafti cul«
torem. Cumgque Pierii precelfa cacumina TE jam
fcanfurum intelligam, non poflum non egregiis
TUIS adplaudere conatibus, & meum in TE affe-
&tum publica teftatum facere gratulatione. Gratue
lor itaque TIBI, Amice dilectiffime, eximios in
ftudiis progreffus. Gratulor vigorem ingenii, quem
diligentia haud vulgari quotidie reddis illuftriorem.
Gratulor denique {ingularem. quem in TE experi«
ri licet morum candorem. Et €x animo opto voe
veoque velit DEUS T. O. M. TUIS nunquam non

favere cceptis!

Feftinanti calamo adpofuit,

184ACUS WALLENIUS Jofe Il
TAVAsTLA-FENNOs
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